
                                                                        (LOGO EMPRESA ADJUDICADA)                                                                                                                                                          

1 
 

CONVENIO DE PRESTACIÓN DE SERVICIO 
 

DE ARRENDAMIENTO DE FLOTA DE VEHÍCULOS, SU EQUIPAMIENTO Y SU MANTENCIÓN 
 
 
 
  

ASOCIACIÓN CHILENA DE SEGURIDAD  
 

CON  
 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
 
 
 
En Santiago de Chile, con fecha xxxxxxxxxxxxxxxxx, entre ASOCIACIÓN CHILENA DE SEGURIDAD S.A., 
corporación de derecho privado, administradora del seguro social contra Riesgos de Accidentes del 
Trabajo y Enfermedades Profesionales de la Ley N°16.744, R.U.T. N°70.360.100-6, representada por 
don Julio Henríquez Banto, C.I. N°8.943.341-K, chileno, casado, ingeniero comercial, y por don Ángel 
Vargas Ayala, C.I. N°10.701.643-0, chileno, casado, ingeniero civil industrial, todos domiciliados para 
estos efectos en Ramón Carnicer N°163, comuna de Providencia, ciudad de Santiago, en adelante 
indistintamente “la ACHS”, por una parte; y, por la otra xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, del giro  
xxxxxxx, R.U.T. N° xxxxxxxxxxxxxxxxx, en adelante indistintamente “el PROVEEDOR”, representada por 
don xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, (nacionalidad), (estado civil), (profesión u oficio), cédula de identidad número 
xxxxxxxxxxxxxxxx, y don xxxxxxxxxxxxxxxxxxx, (nacionalidad), (estado civil), (profesión u oficio), cédula de 
identidad número xxxxxxxxxxxxxxxxx, todos domiciliados para estos efectos en xxxxxxxxxxxxxxxx, comuna 
de xxxxxxxxxxxxx, ciudad de xxxxxxxxxxx, y en conjunto denominadas como “las Partes”, se celebra el 
contrato de prestación de servicios de que dan cuenta las cláusulas siguientes: 
 
PRIMERO: Antecedentes. 
 
1.1.- La ACHS es una corporación de derecho privado sin fines de lucro, administradora del Seguro 
Social contra Riesgos de Accidentes del Trabajo y Enfermedades Profesionales de la Ley N°16.744, que 
cuenta con más de cuarenta mil entidades empleadoras adheridas distribuidas en el país. Dentro de las 
prestaciones que la ACHS otorga a sus empresas afiliadas se encuentran las  de prevención,  de salud y  
económicas (subsidios, indemnizaciones y pensiones). 
 
1.2.- Por su parte,xxxxxxxxxxxxxxxx.   
 
1.3.- Con fecha xxxxxxxxxxxxxxxxx la ACHS inició el proceso de licitación del Servicio de Arrendamiento 
de Flota de Vehículos, su Equipamiento y su Mantención para sí mismo, en cuya adjudicación se 
seleccionó a xxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, decisión que se le comunicó mediante carta de fecha 
xxxxxxxxxxxxxxxx, previamente informado a través del portal web de la licitación www.licitaok.cl con 
fecha xxxxxxxxxxxxxxxxxx. 
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1.4.- En virtud de lo anterior, el presente contrato tiene por objeto regular los términos y 
condiciones específicas del “Servicio de Arrendamiento de Flota de Vehículos, su Equipamiento y su 
Mantención” (denominado indistintamente “leasing operativo”) que serán prestados por EL 
PROVEEDOR en las dependencias de la ACHS.  
 
SEGUNDO: Alcance de los Servicios. Por el presente instrumento la ACHS contrata a EL PROVEEDOR, 
quien por su parte se obliga a prestar, en términos generales los siguientes servicios (en adelante los 
“Servicios Contratados”). 
 

1) Servicio de arrendamiento de flota de vehículos y su equipamiento, así como también la 
mantención de los mismos, los cuales serán utilizados para desarrollar sus operaciones a lo 
largo de Chile. 

 
Con todo, las condiciones y términos específicos de la operación de los Servicios Contratados se 
describen en las Bases Administrativas y Técnicas y sus anexos que constituyen el ANEXO N°1, 
denominado de la misma forma, suscrito por el PROVEEDOR con esta misma fecha, que las Partes 
declaran conocer y aceptar, y que se entiende formar parte integrante del presente contrato para todos 
los efectos legales y contractuales que se deriven del mismo. 
 
TERCERO: Duración. El presente contrato tendrá una duración de xx ( xxxx) meses, a contar de la fecha 
del ingreso del primer vehículo de la flota del PROVEEDOR.  El cual permanecerá vigente hasta el 
cumplimiento del plazo del leasing operativo de cada patente, el que constará en su correspondiente 
acta de recepción.  
 
 

Cuando por cualquier causa, la ACHS desee poner término anticipado al contrato, deberá comunicarlo 
mediante el envío de carta certificada al domicilio del PROVEEDOR con a lo menos 90 (noventa) días de 
anticipación a la fecha que decida terminar, sin indemnización de ningún tipo ni necesidad de 
declaración judicial, el PROVEEDOR estará obligado a seguir prestando íntegramente el servicio 
contratado por ese período.  Para el caso que el PROVEEDOR no preste el servicio hasta el último día 
de vigencia del Contrato, conforme a lo informado en la referida carta certificada, el PROVEEDOR se 
obliga a indemnizar a la ACHS por el total de la facturación correspondiente a todo el período en el que 
no prestó servicios y asumir el cobro de las garantías comprometidas, sin perjuicio de las 
responsabilidades que asume solidariamente mediante este acto por eventuales daños, demandas u 
otros que resultaren de la falta al cumplimiento de lo estipulado en las bases de licitación. 

El término del Contrato será aplicado a cada patente, de acuerdo con el acta de recepción del 
correspondiente vehículo por parte de la ACHS. 

Finalmente, sea cual fuere la forma en que se ponga término anticipado al contrato, el PROVEEDOR no 
tendrá derecho a reclamo, pago de multas o indemnización alguna, renunciando expresamente a 
dichas acciones, y deberá prestar el Servicio hasta el último día del mes en que el contrato deba 
terminar.  
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CUARTO: Precio y Forma de Pago. La ACHS pagará al PROVEEDOR por mes vencido por los Servicios 
efectivamente prestado, las tarifas que se indican en el ANEXO N°4 del presente contrato, denominado 
“TARIFAS ADJUDICADAS”.   

El PROVEEDOR facturará dentro de los 5 (cinco) días siguientes a la aprobación del estado de pago 
mensual y la ACHS pagará dentro de los 30 (treinta) días siguientes a la fecha de recepción conforme 
de la factura. El PROVEEDOR deberá emitir un archivo en formato Excel que dé cuenta del consumo del 
servicio Leasing Operativo.   
 
Los plazos asociados serán: 

a) Cierre preliminar del Estado de Pago se deberá enviar el día 25 (veinticinco) de cada mes o el 
día hábil siguiente, incorporando la información de disponibilidad de toda la flota hasta el 
citado día. 

b) Cierre final del Estado de Pago se deberá enviar el último día del mes o el día hábil siguiente, 
incorporando toda la información del mes informando sobre disponibilidad de toda la flota. 
 

Ambos reportes deberán  contener el detalle de: 
 Listado de la flota, con placa patente única (PPU) y número institucional. 
 Kilometraje de cada vehículo. 
 Disponibilidad diaria de la flota. 
 Disponibilidad total del período (detallando vehículos con y sin reemplazo). 
 Detalle de vehículos de reemplazo que operaron. 
 Consumo de TAG de cada PPU. 
 Gastos reembolsables asociados a cada PPU. 

 
Para efectos del pago, la factura deberá ser enviada de forma electrónico siguiendo el procedimiento 
de pago de proveedores de la ACHS, según lo indicado en el sitio web 
https://www.achs.cl/portal/ACHS-Corporativo/Paginas/Proveedores.aspx 
 
Por su parte, la ACHS estará facultada para reclamar el contenido o la forma de la factura, dentro del 
plazo de 8 (ocho) días corridos siguientes a la recepción de la misma. 
 
Por su parte, el PROVEEDOR declara y reconoce que las tarifas antes indicadas cubren todos los costos, 
gastos, derechos, tributos, gravámenes, impuestos y tasas vigentes en Chile al momento de la oferta y 
necesidades propias de la operación del presente contrato y, en consecuencia, reconoce que no tendrá 
derecho a ninguna compensación adicional, ni reembolso de gastos, salvo en cuanto se trate de gastos 
adicionales que hayan sido previamente aprobados por escrito por la ACHS.  Los gastos por concepto 
de combustible y GPS, tanto su instalación como su renta de arrendamiento mensual, serán de cargo 
de la ACHS 
 
QUINTO: Reglamento para Proveedores. Todo personal del Proveedor y sus Subcontratistas que 
realicen trabajos en la ACHS deberán someterse al Reglamento ACHS especial para Contratistas y 
Subcontratistas. 
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SEXTO: Transparencia de las operaciones. Para garantizar la transparencia de las operaciones de la 
ACHS, no podrán participar directa o indirectamente en la ejecución o suministro de bienes o servicios 
para la ACHS: a) Trabajadores y/o directores de la ACHS; b) Cónyuges de dichos trabajadores y/o 
directores; y c) Familiares, hasta el cuarto grado de consanguinidad o segundo de afinidad, inclusive, 
de trabajadores y/o directores que hayan participado en el proceso de selección de un determinado 
proveedor, ya sea mediante licitación, o bien, a través de cualquier otro método de selección, o que 
hayan tomado conocimiento previo, por cualquier medio, de las bases y/o condiciones de contratación, 
lo que quedará sometido al exclusivo juicio de la ACHS.  
 
SÉPTIMO: Prácticas anticorruptivas. Ante denuncias de prácticas corruptivas tales como soborno, 
extorsión o coacción, ocurridas durante la ejecución de un contrato, la ACHS procederá de inmediato 
a notificar al PROVEEDOR, la denuncia formulada a fin de que la empresa informe al respecto.  Si la 
ACHS determina que el PROVEEDOR ha incurrido estas prácticas, pondrá término de inmediato al 
contrato e impedirá la participación del PROVEEDOR en futuros procesos de licitación. El PROVEEDOR 
deberá declarar las comisiones o gratificaciones que hayan sido pagadas a agentes, representantes o 
comisionistas relacionados con la ejecución del contrato. El PROVEEDOR deberá permitir a la ACHS o a 
una Empresa Verificadora Externa, inspeccionar o realizar auditorías de los registros contables y 
estados financieros suyos y de los contratistas relacionados con la ejecución de este contrato. 
 
OCTAVO: Prevención de delitos. El Proveedor declara estar en conocimiento que la ACHS ha adoptado 
un sistema de prevención de delitos de acuerdo a la Ley N°20.393, y se compromete a no cometer o 
participar como, cómplice o encubridor en la comisión de ninguno de los delitos contemplados en la 
citada ley, sus modificaciones sucesivas y/o aquella norma que la reemplace. En virtud de lo anterior, 
el Proveedor obliga a hacer extensiva la presente declaración a todos sus trabajadores, dependientes 
o personas, contratistas o subcontratistas que participen directa o indirectamente en la prestación de 
los servicios objeto del presente instrumento. 

 
El Proveedor no realizará ni consentirá en que se realicen por sus subordinados o cualquier relacionado, 
actos para formalizar flujos financieros informales de procedencia ilícita o cuya procedencia se ignora 
y se compromete a abstenerse de solicitar, recaudar o proveer fondos, por cualquier medio con la 
finalidad de que se utilicen en la comisión de hechos que podrían llegar a configurar alguno de los 
delitos indicados en la Ley N°20.393, sus modificaciones sucesivas y/o aquella norma que la reemplace. 
Adicionalmente, el Proveedor se obliga a comunicar al Encargado de Prevención de Delitos la ACHS, 
todo acto o conducta que revista caracteres de delito del cual tome conocimiento en el contexto de la 
prestación de sus servicios de la ACHS. 

NOVENO: Reclamos de trabajadores del PROVEEDOR. Si el personal del PROVEEDOR o de sus 
subcontratistas pretenden imponer a la ACHS cualquier tipo de responsabilidad ante cualquier tipo de 
organismos o autoridades, incluso de carácter jurisdiccional, por causas imputables al PROVEEDOR, 
éste deberá asumir la defensa de la ACHS y hacerse cargo de todos los costos razonables que esta 
defensa implique, sin perjuicio de la participación personal de la ACHS si ésta, a su sólo juicio, lo estima 
necesario. Si a pesar de esta defensa dicha responsabilidad es impuesta sobre la ACHS, y ésta debe 
hacer efectivamente los pagos o indemnizaciones que se establezcan por sentencia judicial 
ejecutoriada, por causas imputables al PROVEEDOR, éste reembolsará íntegramente cualquier suma 
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pagada por este concepto, para cuyo efecto, la ACHS podrá retener o descontar estas cantidades de 
cualquier suma que por su parte le adeude al PROVEEDOR. 
 
DÉCIMO: Vínculo de dependencia. El PROVEEDOR es y será el único responsable, por y ante los 
trabajadores que emplee, directa o indirectamente, para la prestación los Servicios Contratados.  La 
ACHS no tendrá vínculo ni responsabilidad alguna de carácter laboral o previsional respecto del 
personal del PROVEEDOR o de sus subcontratistas. 
 
Con el objeto de precaver la eventual responsabilidad subsidiaria y/o solidaria de la ACHS, por 
obligaciones laborales y previsionales que pudieran afectar al PROVEEDOR y sus eventuales 
subcontratistas autorizados, respecto de los trabajadores de cada uno de ellos, la ACHS tendrá las 
siguientes facultades y derechos:  
 

 Verificar el cumplimiento de las obligaciones laborales y previsionales que afecten al 
PROVEEDOR respecto de sus dependientes destinados directamente al cumplimiento de este 
convenio. Para los efectos de verificar el adecuado cumplimiento de las obligaciones laborales 
y previsionales del PROVEEDOR, la ACHS podrá contratar los servicios de una Empresa 
Verificadora Externa, a quien corresponderá realizar dicha verificación.  

 Retener, total o parcialmente, todo pago o anticipo que deba efectuar la ACHS según el 
presente convenio, cuando el PROVEEDOR no haya dado cumplimiento a sus obligaciones 
laborales o previsionales en relación con los trabajadores destinados directamente al 
cumplimiento de este convenio.  

 Con los dineros retenidos, la ACHS deberá pagar, directamente y en representación del 
PROVEEDOR, las obligaciones laborales y previsionales adeudadas a los trabajadores e 
instituciones que correspondan, si éstas no hubieren sido solucionadas por el PROVEEDOR 
dentro del plazo de 30 (treinta) días corridos, contados desde la fecha de la respectiva 
retención.  

 Disponer de la retención a que se refiere el punto precedente, cuando se hiciere efectiva la 
responsabilidad subsidiaria y/o solidaria de la ACHS en conformidad a la ley. 
  

El personal dependiente del PROVEEDOR que desarrolle su labor en los recintos que determine la ACHS, 
se encuentra afecto a la Ley de Régimen de Subcontratación. 
 
Las actividades a ejecutar por los trabajadores del PROVEEDOR y sus eventuales subcontratistas 
autorizados en virtud del presente contrato deben ser organizadas y dirigidas exclusivamente por el 
PROVEEDOR, mediante la designación de un supervisor en terreno, con el cual se produce 
efectivamente el vínculo de subordinación y dependencia del personal del PROVEEDOR. 
 
Para los efectos de este contrato el PROVEEDOR designa al Sr. (a) xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, RUT 
N°xxxxxxxxxxxxxxxxxx, correo electrónico xxxxxxxxxxxxxxxxxx, como Administrador de Contrato, quien 
será la persona con la cual la ACHS tomará contacto en primer término para los efectos de este 
instrumento. 
 
DÉCIMO PRIMERO: Propiedad intelectual. Ninguna de las partes estará obligada a transferir derecho 
alguno de dominio, uso o goce sobre invenciones, patentes, marcas, modelos de utilidad, diseños 
industriales, derechos de autor, secretos comerciales, know how, sistemas, softwares, procedimientos 
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o técnicas desarrollados por cada una para la prestación de todos o uno cualquiera de los Servicios de 
este Contrato. 
 
DÉCIMO SEGUNDO: Cesión de derechos.  El PROVEEDOR no podrá, en caso alguno, ceder o transferir 
los derechos y obligaciones que para él se derivan del presente contrato, sin el previo consentimiento 
expreso y por escrito de la ACHS   
 
El PROVEEDOR podrá subcontratar con terceros la ejecución parcial del Servicio, siempre que lo indique 
claramente en su propuesta técnica.  
 
DÉCIMO TERCERO: Propiedad de entregables. Cada parte mantendrá la propiedad de todos los 
derechos de propiedad intelectual o industrial sobre todos y cada uno de los productos utilizados en 
relación a los servicios prestados en virtud del presente Contrato.  
 
DÉCIMO CUARTO: Suspensión y/o terminación del contrato por parte de la ACHS Si el PROVEEDOR 
no presta los servicios en las condiciones establecidas y a plena conformidad con la descripción y 
especificaciones del servicio contratado por la ACHS, ésta podrá poner término anticipado al contrato 
o suspender los servicios contratados, en los términos señalados en el numeral 4.3 de las Bases 
Administrativas.  El PROVEEDOR tendrá la obligación de emplear trabajadores competentes e idóneos 
en la prestación de los servicios.  
 
Adicionalmente a lo anterior, la ACHS tendrá derecho a terminar anticipadamente el contrato, sin 
necesidad de declaración judicial previa, bastando para ello el envío de una carta certificada al domicilio 
del PROVEEDOR, con al menos 60 (sesenta) días de anticipación a la fecha que deba terminar, en que 
se especifique la causal de incumplimiento que da derecho a la terminación anticipada, en los 
siguientes casos: 
 

1) En caso de incumplimiento grave y reiterado del PROVEEDOR de cualquiera de las obligaciones 
esenciales descritas en la Cláusula segunda y las Bases de la licitación, de las cuales la ACHS 
haya formulado su reclamo por escrito, sin que el PROVEEDOR haya dispuesto subsanar el 
incumplimiento dentro de las 48 (cuarenta y ocho) horas corridas siguientes a la formulación 
del reclamo.  

2) El incumplimiento grave y reiterado de las medidas de contingencia para asegurar la 
continuidad operacional del servicio en los términos pactados.  

3) Incumplimiento de los estándares técnicos requeridos, conforme a los plazos y condiciones 
establecidas en la oferta técnica presentada. 

4) Daños graves provocados por el PROVEEDOR o el personal de su dependencia, imputables al 
PROVEEDOR, en las instalaciones de la ACHS 

5) La disolución anticipada del PROVEEDOR, si no hubiere continuador legal.  
6) La aparición en el Boletín Comercial con documentos protestados y no aclarados dentro del 

plazo de 60 (sesenta) días contados de la fecha del protesto, ya sea de PROVEEDOR del servicio 
de leasing operativo como de sus socios o accionistas. 

7) La existencia de embargo de bienes del PROVEEDOR, o las acciones que pueda ordenar la 
autoridad que le impidan desarrollar su labor por no cumplir con disposiciones legales o 



                                                                        (LOGO EMPRESA ADJUDICADA)                                                                                                                                                          

7 
 

reglamentarias, salvo en cuanto provea equipos de reemplazo que le permitan continuar la 
prestación de servicios.  

8) Incumplimiento de las leyes previsionales y/o laborales con el personal bajo dependencia del 
PROVEEDOR. 

9) Daños provocados por el PROVEEDOR o el personal de su dependencia en las instalaciones de 
la ACHS. 
 

Las partes acuerdan que, previo a la terminación, la ACHS deberá informar al PROVEEDOR el 
incumplimiento respectivo y darle un plazo de 10 (diez) días para subsanarlo. De no ser posible, o no 
ejecutarse dentro de plazo, procederá la terminación indicada.  
 
El PROVEEDOR deberá detallar un plazo definido para la incorporación de nuevos vehículos, 
especificando tiempos asociados desde el proceso de cotización, aprobación, implementación y 
entrega del vehículo bajo estándares requeridos por la ACHS.  En caso de incorporaciones masivas de 
vehículos, deberá generar un plan de entrega con lotes y fechas definidas. Todo vehículo nuevo debe 
contar con una pre-entrega para revisión por parte de la ACHS, y con una entrega técnica (teórica y 
práctica; presencial a él o los usuarios finales del vehículo), la cual tendrá por foco orientar respecto a 
las características del vehículo y su correcto uso. 

En caso de incumplimiento de la fecha acordada, el PROVEEDOR responderá con una multa de UF 1.- 
(una Unidad de Fomento) por cada día corrido de retraso en la entrega, por cada vehículo afectado. 

En caso de incumplimiento imputable al PROVEEDOR, éste deberá indemnizar, de acuerdo con las 
acciones contempladas por el ordenamiento jurídico chileno, todo daño o perjuicio directo e inmediato 
ocasionado a la ACHS, así como de cualquier gasto o desembolso razonable que debiere realizar, con 
motivo o como consecuencia del incumplimiento, incluyendo honorarios razonables de los abogados 
encargados de la defensa de los intereses de la parte afectada y costas judiciales. 
 
DÉCIMO QUINTO: Declaración. Este contrato no constituye una obligación de contratación de servicios 
para la ACHS, ni de exclusividad en favor del PROVEEDOR. El Servicio que la ACHS contrate en virtud de 
este contrato es referencial y no obligará a la ACHS a adquirirlo o contratarlo nuevamente o en igual 
condición en contratos futuros. 
 
DÉCIMO SEXTO: Cláusulas Misceláneas. 
 
16.1.- Modificaciones. Ninguna modificación o renuncia a la aplicación de alguna de las cláusulas de 
este contrato, ni ninguna autorización a alguna de las partes para apartarse de los términos del mismo, 
bajo ninguna circunstancia podrá hacerse efectiva, a menos que la otra parte consienta en ello por 
escrito y, en tal caso, tal autorización, modificación o renuncia se hará efectiva sólo para el caso 
particular y para los propósitos específicos para los cuales el consentimiento fue dado.  
 
16.2.-Notificaciones y Comunicaciones. Todas las notificaciones y otras comunicaciones que deban 
darse en conformidad a este Contrato serán por escrito en los correos electrónicos designados para 
este propósito.  El PROVEEDOR pondrá a disposición de la ACHS una persona exclusiva que cumpla la 
función de Administrador de Contrato, el cual deberá tener presencia física en las instalaciones de la 
ACHS, el Administrador debe tener habilitado, como mínimo, un correo electrónico y un teléfono móvil 
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de atención 24x7, es decir, las 24 horas del día, los siete días de la semana, para coordinarse con el 
personal responsable de la ACHS. Demás consideraciones en numeral 5 de las Bases Técnicas. 
 
Si la notificación o comunicación es a la ACHS deberá dirigirse a:  

ASOCIACIÓN CHILENA DE SEGURIDAD: 
Ramón Carnicer N°163, Providencia, Santiago  
Atn: Sr. Martín Alonso Pizarro Abarca 
Email:  
  

Si la notificación o comunicación es al PROVEEDOR, deberá dirigirse a: 
Xxxxxxxxxxxxxxx(proveedor)xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Xxxxxxxxxxxxx(dirección)xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Atn: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx   
Email:xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
c/c Sr. xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
Email: xxxxxxxxxxxxxxx 

 
16.3.- Renuncias e Indemnizaciones. El no ejercicio o el retardo en el ejercicio de cualquiera de los 
derechos otorgados a las Partes en conformidad a este contrato, en ningún caso operará como una 
renuncia del respectivo derecho.  De la misma forma, el ejercicio de alguno o de parte de alguno de 
dichos derechos, no hará precluir el ejercicio de los demás o de la totalidad de alguno de los derechos 
ejercidos. Las indemnizaciones establecidas en este instrumento podrán acumularse a cualquier otra 
indemnización establecida por la ley.  
 
16.4.-  Ley Aplicable. El presente contrato estará regido y será interpretado de conformidad a las leyes 
de la República de Chile. 
 
16.5.-  Jurisdicción. Las partes fijan domicilio en la ciudad y comuna de Santiago y se someten a la 
competencia de sus Tribunales Ordinarios de Justicia. 
 
16.6.- Arbitraje. En el caso de existir un conflicto entre las Partes y de no ser posible alcanzar una 
solución directa del mismo, éste será sometido a mediación conforme al Reglamento Procesal de 
Mediación del Centro de Arbitraje y Mediación de Santiago. En caso de que la mediación no prospere, 
la dificultad se resolverá mediante Arbitraje con arreglo al Reglamento del mismo Centro citado. Las 
Partes confieren poder especial a la Cámara de Comercio de Santiago A. G., para que, a solicitud escrita 
de cualquiera de ellas, designe a un árbitro de derecho entre los abogados integrantes del Cuerpo 
Arbitral del Centro de Arbitraje y Mediación de Santiago. En contra de las resoluciones del árbitro de 
derecho procederán los recursos que correspondan de acuerdo a las normas generales, de los que 
conocerá un tribunal arbitral de segunda instancia, el cual estará compuesto por tres miembros 
abogados designados por la Cámara de Comercio de Santiago. El árbitro quedará especialmente 
facultado para resolver todo asunto relacionado con su competencia y/o jurisdicción. Los honorarios 
del o los árbitros serán de cargo de quien resulte vencido. 
 
16.7.-  Normas de Interpretación: Las partes acuerdan que el presente contrato debe interpretarse 
de acuerdo a las siguientes reglas. 
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a) Divisibilidad del Contrato. Si alguna de las cláusulas estuviera prohibida o no pudiera cumplirse, tal 
cláusula se reputará como no escrita en la extensión requerida para salvar la prohibición o la 
imposibilidad de cumplimiento, pero, en ningún caso, invalidará las demás cláusulas. 

 
b) Encabezados. Los encabezados utilizados en el presente contrato constituyen una mera referencia 

para la conveniencia de las partes y no son una parte sustantiva del acuerdo de las partes.  
 
 
c) Único Acuerdo entre las Partes. Las partes manifiestan que han leído íntegramente este contrato, 

que lo entienden y que se sujetan a sus términos y condiciones. Asimismo, convienen en que este 
contrato constituye el único acuerdo entre las partes sobre las materias objeto del mismo, 
prevaleciendo sobre cualesquiera otras propuestas, contratos o comunicaciones anteriores 
relativas al mismo objeto, sean éstos orales o escritos. 

 
16.8.- Declaraciones Juradas.  El Proveedor, deberá informar adicionalmente, a través las respectivas 
Declaraciones Simples que se acompañan a este documento como Anexo N° 5, las que formarán parte 
integral de éste contrato, si en su representada existen: 
 
• Prohibición de Trabajo con Menores de Edad. 
• Composición de la Sociedad de Altos Ejecutivos. 
• Persona Expuesta Políticamente (PEP). 
• Modelo de Prevención de Delitos.  
 
16.9.- Partes Independientes. La ACHS y el PROVEEDOR son partes independientes entre sí.  Nada de 
lo que se expresa en este contrato se interpretará como que una parte es un representante o agente, 
trabajador o dependiente, distribuidor, miembro de empresa colectiva, socio o representante legal de 
la otra parte.  
 
16.10.- Información Confidencial. Toda la información intercambiada entre las partes para la correcta 
ejecución de este contrato, es absolutamente confidencial y deberá ser mantenida en éste carácter por 
la parte receptora, sus empleados y sus subcontratistas. Las partes se comprometen a no divulgar a 
terceros, sea directa o indirectamente, información que le haya sido entregada por la otra parte o la 
que, por cualquier motivo, haya tenido acceso con ocasión de los servicios contratados, sin la 
autorización previa, expresa y por escrito de la parte reveladora. Esta obligación de confidencialidad es 
a perpetuidad e incluirá y se hará extensiva a toda persona relacionada con las partes. 
 
En todo caso, se entiende que ninguna de las partes ha violado el deber de confidencialidad cuando la 
información le sea solicitada por una autoridad administrativa, legislativa y/o judicial, como también 
cuando ella es solicitada por las policías o por un fiscal de la República, o cuando sea de conocimiento 
público. La parte a la que se le solicite información confidencial en los términos indicados por este 
párrafo, sin perjuicio de remitir la información que se le requiera, deberá poner en conocimiento de 
ello a su contraparte. 

16.11.- Ejemplares del Contrato. Se deja constancia que el presente contrato se firma en dos 
ejemplares originales, de igual tenor y fecha, quedando uno en poder de cada parte.  
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16.12  Personerías. Las personerías de don xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx, para representar a 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx,  en la xx° Notaría de Santiago, de xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx.Los 
representantes ya individualizados, aseguran y garantizan que tienen el poder y facultades suficientes 
para suscribir este Contrato por sí y en representación del Proveedor. La ACHS no asume 
responsabilidad alguna por daños o perjuicios, directos o indirectos, derivados de información 
extemporánea, inexacta, errónea, incompleta o no fidedigna que le sea proporcionada por el 
Proveedor. 
 
Por su parte, las personerías de don Julio Henríquez Banto y de don Ángel Vargas Ayala para 
comparecer en representación de la Asociación Chilena de Seguridad S.A., constan en las  escrituras 
públicas de fechas 27 de octubre de 2016 y  5 de junio de 2019 , ambas otorgadas en la 17ª Notaría de 
Santiago.  
 
 
 
 
 

JULIO HENRÍQUEZ BANTO     ÁNGEL VARGAS AYALA 
p.p. ASOCIACIÓN CHILENA DE SEGURIDAD  

 
 
 
 
 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
p.p. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 

 
 



                                                                                                                                                                                                               

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANEXO N°1  
 

“BASES TÉCNICAS Y ADMINISTRATIVAS” 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                                                                                                                                               

 
 

ANEXO N°2  
 
 

“PREGUNTAS Y RESPUESTAS” 
 

  



                                                                                                                                                                                                               

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ANEXO N°3 

 
 

“PROPUESTA TÉCNICA Y ECONÓMICA DEL  
 

PROPONENTE ADJUDICADO” 
 
 
 
 

  



                                                                                                                                                                                                               

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANEXO N°4 
 
 

“TARIFAS ADJUDICADAS” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



                                                                                                                                                                                                               

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANEXO N°5 
 
 

“DECLARACIONES JURADAS” 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


